VaZen je dalje v Julijski Krajini problem Cerkve, ki je igrala v Zivljenju
slovenskega naroda vedno veliko in vaZno vlogo. To velja tudi 8¢ danes. Ce bi
hoteli ta problem z ozirom na Julijsko Krajino razmotrivati, bi morali loditi visjo
cerkveno hierarhijo in niZjo slovensko ter — morda tudi — italijansko duhovs¢ino.
Slovenska duhoviina se v sedanjosti nikjer ni tako pribliZala ljudstva kot ravno
v Julijski Krajini, in stremi za tem, da mu ohrani vsaj stare pravice.

Ko so Ze utihnili glasovi po ulicah, ki so &esto refevali po svoje te teZke
probleme, ko so skoraj usahnile bojne organizacije, ki so si lastile neke pred-
pravice pri tem, je treba naposled z vso resnostjo prijeti za delo. VpraSanja, ki
so tu navedena, niso nova, so le ponavljanje Ze znanega. Toda potrebno je, da
morda ravno v teh dneh odpiramo bolefe rane nafe sedanjosti. V tem pogledu ne
smemo mirovati. Ne smemo biti kakor Cervantes, ki je za deset let pretrgal svoj
roman ,,Don Kihot" v trenutku, ko sta junaka zavihtela meée in sta si grozila, da se
preseteta. Josko Ziberna.

Kronika
Thomas Mann — izobéen

Cetrto leto Ze zivi Thomas Mann v pregnanstvu. Ceprav je bil sprva odloen,
posvetiti se le knjiZznemu delu in tako navzlic novim razmeram ohraniti stik z
nem&ko javnostjo, saj pravi, ,moje knjige so pisane za Nemce, najprej za nje;
»8vet” in njegovo zanimanje sta mi bila vedno le razveseljiv dogodek", vendar ob
vseh teh stradnih preganjanjih, ki jih je ta ¢as preZivljal njegov narod, ni mogel
moléati. V tezkih dneh svojega pregnanstva je spoznal ,celotnost éloveSkega pro-
blema, ki nikomur ne dovoljuje, vsaj danes ne, da bi lo&l duhovno umetnisko od
politi®no socialnega in se proti le-temu osamil v &isto , kulturnem* *. Tako je bil ob
koncu leta 1936 izobfen iz nem3kega drZavljanstva — Thomas Mann, eden najza-
vednejsih in najzasluZnejSih Nemcev, e¥, da je zasramoval Neméijo! Precej nato
mu je odvzela astni doktorat filozofska fakulteta v Bonnu. Na kratko sporoéilo
o tem je Thomas Mann naslovil na neéitljivo podpisanega, neznanega dekana, le
»slufajnega naslovljenca”, saj hofe govoriti vsej Nemdiji, vsemu svetu — pismo,
v katerem pojasnjuje svoje staliS¢e in poudarja dolZnost in odgovornost, ki jo ¢uti
v teh dneh kot nemski knjiZevnik. ,,Nem3ki pisatelj... naj bi moléal, &isto mol¢al
ob vsem zlu, ki se je vsak dan prizadevalo in se prizadeva v moji deZeli telesom,
dusam in duhovom, pravieci in resnici, ljudem in &loveku in ob katerem ni sprave?"

Kaken naj bi bil vendar smisel in smoter tega sistema? Thomas Mann trpko
¢uti: vojna, za katero hoéejo pripraviti nemsko ljudstvo. Zrele in omikane drzave
so spoznale osnovno dejstvo, da vojna ni veé dovoljena, Neméije ni med
temi drZavami, ona vodi ,politiko oblasti in hegemonije, ko drugi ne mislijo na
politiko, temveé na mir. To je pa¢ neenaka igra, ki prinafa Nemdéiji trenutne
~uspehe”, ,, Toda gorje narodu, ki ne ve ne naprej ne nazaj in if¢e slednji¢ izhoda
v bogu in ljudem zasovraZenih grozotah vojne! Ta narod bi bil izgubljen. Bil bi
premagan, da se ne bi nikdar ve¢ dvignil.“ Thomas Mann ne veruje, da bi mogla
danes Neméija voditi vojno, ker je nem#ki narod preveé poniZan in potlaen, no-
tranje razdvojen in nezaupljiv, da bi bil zmoZen se z uspehom bojevati.

Tezka je ta izpoved najvecjega nemskega knjiZevnika — izgnanca, ki ne bi
smel biti ve¢ Nemec in ki roma zdaj po svetu ter tako vrole Zeli pomirjenja svo-
jemu narodu in sebi. Tudi Thomasu Mannu se ni nikdar niti sanjalo, da bo stara
leta preZivljal kot izgnanee, oropan vseh pravic in izob&en. Ni bil rojen za mu-
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cenika, pravi, prej za to, da bi prinesel v svet nekaj vet vedrosti, kakor da bi
gojil boj in sovrastvo. Nekaj se je moralo silno napak zgoditi, da se je njegovo
7ivljenje tako napak, tako nenadno izoblikovalo. In Thomas Mann se trudi spo-
znati to usodo in jo zdruziti in sprijazniti s svojo naravo, ki ji je sicer ta usoda
tuja. Zato se danes bori in pri tem globoko veruje v nemski narod in njega Cas, ko
se bo Neméija spet vrnila v Evropo in se spravila z njo in bo svet z vriskom in
zvonjenjem pozdravil njen pristop v evropsko skupnost miru.

Danes je Thomas Mann drzavljan Cefkoslovaske republike in ¢astni doktor
Harvardske univerze v Ameriki. Kakor je Ze prej njegov brat Heinrich Mann
postal ob&an majhne obéine Skuteé na Cefkem, tako je zdaj Thomas Mann obéan
moravske vasice Proseé. Ko je vadki Zupan pozdravil novega ob&ana in mu Zzelel,
da bi doZivel osvoboditev svoje domovine, je Thomas Mann odvrail, da je bil ta
trenutek preproste in prisréne iskrenosti eden najlepéih, kar jih je doZivel.

Ves kulturni svet izraZza v teh dneh Thomasu Mannu svoje veliko priznanje
in globoko spostovanje ter se pridruZuje Zeljam Zupana v Proseén. A. K.

O pravi podobi Prekmurja

Dne 24. II. 1937. je iz8la v ,Slovencu® kratka notica, ki se nanaSa na potopis
nekega pisca v Sodobnosti 5. 1—2, 1. leta, skritega pod 3ifro C. Z. ,Slovenec”, ki o
~Sodobnosti” ne more porofati, se véasih vendar spotakne ob kakih malenkostih,
iz katerih sku3a potlej presoditi vse drugo. Tako se je tudi V. N. spotaknil ob
élanku, ki ga sicer ne omenja mnogo, temveé se samo obregne ob pisca, ki je za-
grefil take grehe, da je nepravilno zapisal nekaj krajevnih imen, ter vzklika, kako
bi mogel tak pisec podati pravo podoho Prekmurja, ko niti krajevnih imen ne zna
prepisati. Res je C. Z. zagreSil nekaj napak v pisanju krajev. Morda tudi malce
drZi, da ni podal tiste prave podobe, kakr¥no si idealno zamislja V. N, Zakaj pa
taisti V. N. ne napife kedaj prave podobe Prekmurja, ki jo bodo natisnili v Solska
berila, in se bo vsakomur, ki bi e hotel pisati o Prekmurju, nasvetovalo, naj to
predita, ker o Prekmurju spri¢o tako pravilne podobe ni ve¢ kaj pisati. Podobno
bi se dalo napraviti z vsako pokrajino v Sloveniji in sploh z vsem svetom. Na ta
natin bi odpadlo mnogo zgreSenega pisanja, ki ga zdaj nekateri uganjamo. Tudi
jaz se strinjam z V. N, da C. Z. ni podal prave podobe Prekmurja, toda tisti
dokumentirani citati, ki vendarle kaZejo prelep odsev mentalitete prekmurske go-
spode, ne morejo biti napa¢ni: saj so jih pisali v Novine duhovni ofetje V. N-a.
In upam, da bo V. N. vsaj te citate priznal za resni¢ne. Ce pa ti ne kaZejo prave
podobe Prekmurja, odnosno prekmurskih mogotcev, naj pa V. N. prime za ufesa
svoje duhovne odete ter jim pove, naj v bodofe ne piSejo takih izjav, kajti danes
se za Prekmurje vsaj malo zanima vsa Slovenija in se bo v bodoé¢e e bolj ter bodo
taki provincionalni ocvirki zanimivi dokumenti, kaj vse je mogoe ne samo v ko-
lonijah, temveé celo v Prekmurju, ki ni tako daleé od Ljubljane.

Radi prave podobe pa je res tezko. Da se neprestano o&ita meni, kako krivim
to pravo pedobo, zaradi blata, v katerega sem zaSel, to razumem. Naivno pa po-
staja, ko _se slehernemu Elovekn, ki piSe o Prekmurju, ofita, da ne piSe o stvareh
resniéno in pravilno. Tako vedno sumim V. N.. da ima v Zepu nekako pravo podobo
Prekmurja, pa se mu ne zdi, da bi jo razgrnil pred Slovenijo. Povrhu pa vedno bolj
vzhuja videz, da hofejo samo pravoverniki imeti pravico, pisati o ¢emerkoli, vsi
drugi pa tega ne morejo, ker podajajo nepravo in neresniéno podobo sveta. Hvala
bogu, da se podoba sveta spreminja iz dneva v dan in da oni, ki mislijo, da so
kdaj videli pravo, 7e zdavnaj ve& nimajo pojma o njej. Mifko Kranjeec.
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